
19 Exclusive Qualities 6 Outdoor VariantsCarpet Collection

SOHO
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Metropolen ziehen uns mit ihrer Energie und Dynamik in den Bann. 
SOHO greift mit markanten Strukturen und hoher Funktionalität den 
Rhythmus des Großstadtlebens auf. Weiche Wollqualitäten folgen dem 
Trend zur Natürlichkeit. Designs aus recycelten Fasern erzählen vom 
verantwortungsvollen Umgang mit Ressourcen. „Drinnen und draußen 
leben“ ist das Motto der Outdoor-Varianten. SOHO verleiht mit  
19 Qualitäten modernen Lebensstilen Ausdruck – egal, ob Sie den  
Teppich von Wand zu Wand verlegen oder ihn als elegant eingefasste 
Variante im Wunschmaß nutzen.

The vibrant energy and dynamics of metropolitan life are captivating. 
SOHO picks up on the rhythm of city life with striking structures and high 
functionality. Soft woollen carpets follow the trend towards naturalness. 
Designs made from recycled fibres demonstrate a responsible use of 
resources. “Live life indoors and outdoors” is the motto of the outdoor 
carpet variants. With 19 qualities, SOHO gives expression to modern 
lifestyles – regardless of whether you opt for a wall-to-wall carpet or 
prefer made-to-measure as an elegant rug with border.

Where modern life meets mindful design

Cosmic 3797/361,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/126 

Cosmic 3797/525,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/486 

Cosmic 3797/547,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/507



04 COSMIC
Handgewebte Struktur mit dezenter Lichtreflexion. 
Wer Eleganz schätzt, trifft mit COSMIC den richtigen 
Ton. Zur großzügigen Farbauswahl gesellt sich eine 
lebendige Oberflächenstruktur. Das perfekte Match 
für moderne wie klassische Interieurs.

A hand-woven texture with subtle light reflections.  
For anyone who appreciates elegance, COSMIC sets 
the tone. The generous colour range is complemented 
by a lively surface texture. The perfect match for both 
modern and classic interiors.395

361

198

797

396

525

650 255

370 271 547

436 832

Cosmic 3797/525
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Alpaca 3799/091, Edge Cameron 9110/071 

Goat 3798/194, Edge Cameron 9110/071 

JAB Design Floor: J-50076-055 Kent Oak Herringbone

Ein Spiel der Materialien, das sich wie von Hand gestrickt anfühlt: 
Ziegenwolle bei GOAT und ein Alpakaanteil bei ALPACA schaffen eine 
natürlich weiche Oberfläche im charakteristischen Bouclé-Stil.  
Perfekt für alle, die eine softe Haptik und hohen Komfort schätzen.

Playing with materials that feel as if they were handknitted:  
goat’s wool in GOAT and an alpaca component in ALPACA create 
naturally soft surfaces in a characteristic bouclé style. Perfect for  
those who appreciate a soft feel and a high level of comfort.

GOAT & ALPACA

194 091

475

293

372 497

191 393
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08 ZOOM
179

991

444

628 377
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Zoom 3800/179, Edge Endless 9121/073 

JAB Design Floor: J-50076-055 Kent Oak Herringbone

Neue Farbwelt für einen Klassiker. Mit ZOOM betritt eine charmante 
Kombination aus Wolle und Sisal die Bühne. Die ausdrucksstarke 
Webart verwöhnt mit spürbarer Struktur – mal rau, mal weich – und ist 
dabei immer wohltuend. 

A new colour world for a classic. With ZOOM, a charming combination  
of wool and sisal enters the stage. The expressive weave indulges with  
a noticeable texture – sometimes rough, sometimes soft but  
always soothing.



10 PUNTO
Die feine Melange von PUNTO kann beides: Sie fühlt sich superweich an und 
sieht dabei wunderbar lässig aus. Voluminöse Wollschlingen aus melierter 
Wolle legen ein fühlbares Muster zu Füßen. Ihre Ausstrahlung ist warm und 
hochmodern.

The fine mélange of PUNTO manages to feel super soft and look wonderfully 
casual at the same time. Voluminous loops made of mottled wool create a 
tactile pattern at your feet. Its look is warm and very modern.

Punto 3801/196

592

899

378

097

196

428

170
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12 DOT
Den Designklassiker DOT gibt es mit einer 
aktualisierten, fein abgestimmten Farbpalette.  
Er bringt den luxuriösen Look kompakter 
Wollschlingen in den Raum und eignet sich 
besonders für Bereiche, die Ruhe und Klarheit 
ausstrahlen sollen.

The classic DOT design is now available in an 
updated, finely tuned colour palette. It brings a 
luxurious look of dense woollen loops into play  
and is particularly suitable for areas that need to 
radiate calm and clarity.

Dot 3802/171, Band uni/plain ribbon 9008/574 

JAB Design Floor: J-50061-055 Italian Pine

171

098

494 597

296 399 894
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Relax 3804/376,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/486 

JAB Design Floor:  

J-50076-055 Kent Oak Herringbone

Bei RELAX wird eine dezente matte Farbmelange mit 
einer fantasievollen Webstruktur kombiniert.  
Die kleingemusterte Qualität wirkt unaufdringlich,  
ist überraschend strapazierfähig und lässt sich  
vielseitig kombinieren.

RELAX combines a subtle matt colour mélange with an 
imaginative woven structure. The small-patterned quality 
has an understated look, is surprisingly hard-wearing 
and can be combined in a variety of ways.

RELAX

721 798

449

376

297 652

435 594

893
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16 COOL & CHILL
Das Design COOL besticht durch den Rhythmus aus 
breiten und schmalen Rippen. Diese Kombination 
sorgt für ein ruhiges, grafisches Gesamtbild 
mit weicher Anmutung. CHILL legt eine feinere, 
gleichmäßige Rippenstruktur im Raum aus;  
die Anmutung ist so ästhetisch wie beruhigend. 

The COOL design is characterised by a distinctive 
rhythm created using wide and narrow ribs. This 
combination conjures up a calm and graphic overall 
look with a soft appearance. CHILL lays out a finer, 
evenly ribbed structure with an impression that is as 
aesthetic as it is calming.

Chill 3805/349 

Cool 3803/199

521

698

458

797

199

276

232 099

552

197 176 494

421

598335

349
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Cameo SD 3806/527,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/486 

Cameo SD 3806/799,  

Edge Nubukleder/nubuck leather 9097/793 

JAB Design Floor:  

J-50076-055 Kent Oak Herringbone

CAMEO SD
Je nach Kolorit tritt bei CAMEO SD der zweifarbige Melange-Effekt  
stärker oder dezenter auf. Subtil und immer einzigartig ist die 
organische Musterung. Die hochwertig verarbeitete Qualität punktet  
mit einem weiteren Vorzug: CAMEO SD ist äußerst strapazierfähig.
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527

245 195

492

799

393

690 898

Depending on the colour scheme, the two-tone mélange effect of  
CAMEO SD is either more pronounced or more subtle. The organic 
pattern is delicate and always unique. The carpet quality manufactured 
to the highest standards has another advantage: CAMEO SD is  
extremely hard-wearing.



20 ELM
ELM ist eine dicht getuftete Qualität, die so unaufgeregt wie stilsicher 
zu Füßen liegt. Für den eleganten Auftritt sorgen die gleichmäßige 
Oberfläche und der Heather-Effekt – eine melangierte Optik mit feiner 
Sprenkelung. 

ELM is a densely tufted carpet quality that is as tranquil as it is stylish 
underfoot. The even surface and the heather effect – a mottled look with 
fine speckling – create an elegant appearance.

Elm 3808/323, Edge Endless 9121/074 

JAB Design Floor: J-50061-055 Italian Pine

679 323 174 596 778
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22 NEBULA
Eine zurückhaltende Geste, die Räume prägt: NEBULA überzeugt  
durch pure Wolle und zeitgemäße, dezente Farbnuancen. Die Konturen 
der Oberfläche erscheinen wie weichgezeichnet, was an der besonders 
feinen Bouclé-Struktur liegt. In der Fläche verstärkt sich die subtil-
lebendige Präsenz des soften Allrounders.



23

A modest gesture that still makes an impact on rooms:  
NEBULA impresses with pure wool and contemporary, subtle colour 
nuances. The particularly fine bouclé texture makes the contours  
of the surface appear softly drawn, underlining the subtle, lively 
presence of this soft all-rounder.

Nebula 3809/199

199 272 079 292
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Fjord 3807/078, Jabana 9117/373 

Elm 3808/323, Edge Endless 9121/074 

Nebula 3809/199 

JAB Design Floor: J-50061-055 Italian Pine

FJORD

Behaglichkeit in urbaner Eleganz: Der Rhythmus des feinen Perlmusters 
verleiht FJORD eine klare Ästhetik. Seine zweite Stärke ist der 
voluminöse Wollflor, der für Wärme und haptisches Wohlgefühl sorgt. 
Die sanfte Farbigkeit der fünf erhältlichen Naturnuancen unterstreicht 
das gestalterische Understatement.

Cosiness with urban elegance: the rhythm of the fine pearl pattern gives 
FJORD a clear aesthetic. Its second strength is the voluminous wool pile, 
which provides warmth and a tactile sense of well-being. The soft colours 
of the five available natural shades complement the understated design.

078 094 375 698 294
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26 OASIS & SOL

Sol 3811/078, Outdoor Paspel/edging 9120/379 

Oasis 3810/443, Outdoor Paspel/edging 9120/379

443 179428 295

078 177 293
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Wohnlicher Charme im Sisal-Look: OASIS und SOL  
sind robuste Qualitäten für den Außen- und 
Innenbereich − aus recycelten Fasern, natürlich im 
Griff und schnell trocknend. Wer Fischgrätmuster 
liebt, greift zur Variante SOL. Alle Outdoor-Teppiche 
sind im Wunschmaß erhältlich.

A sisal look with cosy charm: OASIS and SOL are 
robust qualities for indoor and outdoor use, made 
of recycled fibres, natural to the touch and quick 
drying. If you love herringbone patterns, go for the 
SOL variant. All outdoor carpets are available in 
customised sizes.



28 ROCCA & BASKET
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Whether as part of a sophisticated outdoor ensemble 
or a spa area – with its distinctive Panama pattern, 
BASKET is a real eye-catcher. It never stays wet for 
long and is also hard-wearing in other respects.  
It shares its advantages with the ribbed structure of 
ROCCA: the matt, foot-flattering rug brings urban 
style into your bathroom.

Basket 3814/594, Outdoor Paspel/edging 9120/429 

Rocca 3812/094, Outdoor Paspel/edging 9120/023 

JAB Design Floor: J-50087-055 Fargo

094 698 196 370 594

Ob im anspruchsvollen Outdoor-Ensemble oder 
Spa-Bereich: Mit seiner aparten Panama-Musterung 
ist BASKET ein passender Hingucker. Nass bleibt er 
nie lange und ist auch sonst unempfindlich. Seine 
Vorzüge teilt er mit Rippenstruktur ROCCA: Der matte, 
fußschmeichelnde Teppich bringt den Urban Style 
auch ins Bad.



30 SANDS & STONE
Zwei Outdoor-Teppiche, die Witterungsbeständigkeit und natürliche 
Ausstrahlung verbinden: Zurückhaltend im Auftritt lässt sich STONE 
ideal mit der anmutigen Multicolor-Melange von SANDS kombinieren. 
Beide Qualitäten trocknen schnell, sind formstabil und eignen sich  
auch für den Einsatz im Objekt. 

Two outdoor carpets that combine weather resistance and a natural look: 
with its understated appearance, STONE can be nicely coordinated with 
the elegant multicolour mélange of SANDS. Both qualities dry quickly, 
retain their shape and are also suitable for contract use.

Sands 3813/398, Outdoor Paspel/edging 9120/593 

Sands 3813/170, Outdoor Paspel/edging 9120/429 

Stone 3815/297, Outdoor Paspel/edging 9120/593  

Stone 3815/172, Outdoor Paspel/edging 9120/429170 398 172 297
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SOHO übersetzt den urbanen Stil in textile Form. 
Materialien wie pure Wolle sorgen für puren Komfort. 
Die reichhaltige Textur unterstützt trendbewusst 
moderne und klassische Eleganz.  
Neue Outdoorqualitäten setzen die Freude am 
stylischen Design unter freiem Himmel fort. 

Durch den Einsatz funktionsstarker sowie  
recycelter Fasern verbindet JAB ANSTOETZ Flooring 
seinen Qualitätsanspruch mit Nachhaltigkeit:  
für Urban Living mit Haltung.

Das urbane Leben pulsiert – zwischen Tempo, 
Kreativität und Wandel. Gefragt sind individuelle 
Rückzugsorte, die Trends stilsicher aufgreifen,  
ohne Behaglichkeit missen zu lassen.

Doch längst ist der Wohnraum kein rein ästhetisches 
Statement mehr. Urban Living verbindet 
moderne Designkonzepte mit Verantwortung. 
Nachhaltige Lebensweisen, Energieeffizienz 
und umweltfreundliche Materialien werden zum 
Gestaltungsprinzip.

SOHO translates urban style into textile form. 
Materials such as pure wool ensure pure comfort.  
The rich texture supports trend-conscious modern 
and classic elegance. New outdoor qualities  
ensure the joy of stylish design continues below  
the open sky.

By using highly functional and recycled fibres,  
JAB ANSTOETZ Flooring combines its quality 
standards with sustainability: for urban living  
with attitude.

Urban life pulsates with speed, creativity and 
constant change. There is a demand for individual 
retreats that pick up on trends with stylistic 
confidence but without sacrificing cosiness.

These days, living space is no longer a purely 
aesthetic statement. Urban living combines modern 
design concepts with responsibility. Sustainable 
lifestyles, energy efficiency and environmentally 
friendly materials are becoming design principles.

Urban Living 

Sol 3811/078,  

Outdoor Paspel/edging 9120/379 

Oasis 3810/443,  

Outdoor Paspel/edging 9120/379
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Musterservice
             Sample service
Sehen, fühlen, erleben! 
Für einen noch besseren Eindruck nutzen Sie unseren bequemen, 
kostenlosen Musterservice oder besuchen Sie eine*n unserer 
Fachhändler*innen. Weiterführende Informationen auf www.jab.de  
oder schreiben Sie an JABteppiche-verkauf@jab.de.

See, feel and experience! 
To get an even better impression on our carpets, use our  
convenient, free sample service or visit one of our specialist dealers.  
Visit www.jab.de for further information, or email to  
JABteppiche-verkauf@jab.de.

Entdecken Sie die Kollektion SOHO. 
Discover our collection SOHO.

H

Dot 3802/171, Band uni/plain ribbon 9008/574 

JAB Design Floor: J-50061-055 Italian Pine
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Seite / Pages 1, 36:

Sofa / Sofa: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric: CARLUCCI, Ascendent

Sessel / Armchair: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric:  

CHIVASSO, Wild Kiss, Wild & Pure, Tango Reloaded

Hocker / Stool: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Cappuccino

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Amira

Couchtisch / Couch table:  

Bielefelder Werkstätten, Hamilton

Beistelltisch / Coffee table:  

Bielefelder Werkstätten, Hamilton

Stehleuchte / Floor lamp:  

Bielefelder Werkstätten, Atmosphere

Seite / Pages 4 – 5:

Sofa / Sofa: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Noblesse

Sessel / Armchair: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric: CARLUCCI, City Velvet 

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Cara

Couchtisch / Couch table: Bielefelder Werkstätten, Kelly

Stehleuchte / Floor lamp:  

Bielefelder Werkstätten, Atmosphere

Seite / Pages 6 – 7:

Sofa / Sofa: ipdesign, Soulmate

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Cappuccino

Couchtisch / Couch table: Bielefelder Werkstätten, Porto

Tischleuchte / Table lamp: Bielefelder Werkstätten, Yakima

Seite / Pages 8 – 9:

Sofa / Sofa: Bielefelder Werkstätten, Long Island

Bezugstoff / Upholstery fabric: CARLUCCI, Chill Away

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Josy

Beistelltisch / Coffee table: ipdesign, Roxy

Seite / Pages 10 – 11:

Sofa / Sofa: Bielefelder Werkstätten, Spirit

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Chico

Sessel / Armchair: Bielefelder Werkstätten, Nimbo

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Rhino 

Hocker Bezugstoff / Stool upholstery fabric: 

JAB ANSTOETZ, Fluffy

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Josy

Couchtisch / Couch table: Bielefelder Werkstätten, Chester

Seite / Pages 12 – 13, 33:

Sofa / Sofa: ipdesign, Cube Air

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Salone

Sessel / Armchair: Bielefelder Werkstätten, Gatsby

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Caren

Couchtisch / Couch table: ipdesign, Roxy

Seite / Pages 14 – 15:

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Glaze

Seite / Pages 16 – 17:

Stuhl / Chair: ipdesign, Flow Dining

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Polo FR

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Silent Breeze

Esstisch / Dining table: ipdesign, Glen

Seite / Pages 18 – 19:

Sofa / Sofa: ipdesign, Soulmate

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Atlantic

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Riva

Tischleuchte / Table lamp: Bielefelder Werkstätten, Kira

Seite / Pages 20 – 21:

Bett / Bed: Bielefelder Werkstätten, Heaven

Bezugstoff / Upholstery fabric: CHIVASSO, Hug Me

Tagesdecke / Bedspread: JAB ANSTOETZ, Tino

Beistelltisch / Coffee table: Bielefelder Werkstätten, Chester

Seite / Pages 22 – 23:

Bett / Bed: Bielefelder Werkstätten, Heaven

Bezugstoff / Upholstery fabric: CHIVASSO, Hug Me

Tagesdecke / Bedspread: JAB ANSTOETZ, Flanell

Deko / Curtain: JAB ANSTOETZ, Black Moon

Seite / Pages24 – 25:

Bett / Bed: Bielefelder Werkstätten, Heaven

Bezugstoff / Upholstery fabric: CHIVASSO, Hug Me

Tagesdecke / Bedspread: JAB ANSTOETZ, Crocodile

Beistelltisch / Coffee table: Bielefelder Werkstätten, Chester

Seite / Pages 26 – 27, 32:

Bezugstoff / Upholstery fabric: JAB ANSTOETZ, Ravello

Bezugsquellen	 Sources of supply
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klima-druck.de
ID-Nr. 

Druckprodukt 
CO₂ kompensiert

Mehr Informationen zur Berechnungsmethodik, zur 
Kompensation und dem gewählten Goldstandard-
Klimaschutzprojekt finden Sie unter klima-druck.de/ID.

25199557
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JAB TEPPICHE HEINZ ANSTOETZ KG ⋅ Dammheider Straße 67 ⋅ D-32052 Herford-Elverdissen ⋅ T: +49 5221-774-0 ⋅ F: +49 5221-774-52 

JABteppiche-verkauf@jab.de ⋅ www.jab.de ⋅ Member of the JAB ANSTOETZ Group | The Design Company


